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(cqg) mdxa` - oey`x
RISHON - AVRAHAM (CHESED)

ek:d«l̈l̈ §wEe d­k̈ẍ §Aa mFe®Ii ©d m­¤ki¥p §t ¦l o¬¥zŸp i²¦kŸp«῭  d À¥̀ §x 
fk ÆzŸe §v ¦nÎl ¤̀  Ee Àr §n §Wy ¦Yz x´¤Wy£̀  d®k̈ẍ §Aa ©dÎz ¤̀  d´F̈ed §im ½¤ki ¥d «Ÿl¡̀  

 :mFe «Ii ©d m­¤k §z ¤̀  d¬¤Ee ©v §n i²¦kŸp«῭  x¯¤Wy£̀gk`³ŸlÎm ¦̀  d À̈ll̈ §Tw ©d §e 
 ÆzŸe §v ¦nÎl ¤̀  ÆEer §n §Wy ¦zd´F̈ed §ix¯¤Wy£̀  Kj ¤x ½¤Cc ©dÎo ¦n m´¤Yz §x ©q §e m ½¤ki ¥d «Ÿl¡̀  

mi ­¦x ¥g£̀  mi¬¦dŸl¡̀  i²¥x£g«©̀  z ¤k À¤ll̈ mFe®Ii ©d m­¤k §z ¤̀  d¬¤Ee ©v §n i²¦kŸp«῭
   q   :m«¤Yz §r ©c §iÎ` «Ÿl x¬¤Wy£̀hk ÆLj£̀ i «¦a §i i³¦Mk dÀ̈id̈ §e d´F̈ed §iLji ½¤dŸl¡̀  

d³Ÿz ©z«p̈ §e Dd®Ÿz §Wy ¦x §l dÖn­ẄyÎ`ä d¬Ÿz ©̀ Îx ¤Wy£̀  u ¤x ¾̀̈ d̈Îl ¤̀
:l«äi¥r x¬©dÎl©r d­l̈l̈ §Tw ©dÎz ¤̀ §e mi ½¦Gf ¦x §Bb x´©dÎl©r Ædk̈ẍ §Aa ©dÎz ¤̀

lWy ¤n ½¤Xy ©d `Feá §n Kj ¤x¤µCc Æi ¥x£g«©̀  o À¥Cc §x©Ii ©d x ¤á¥r §Aa dÖn ¹¥dÎ Ÿ̀l£d 
i¬¥pFel«¥̀  l ¤v­¥̀  l ½̈Bb §l ¦Bb ©d lEe µn d®äẍ£r«Äa a­¥WyIi ©d i ½¦p£r«©p §Mk«©d Æu ¤x ¤̧̀ §Aa

 :d «¤xŸn`lz ¤Wy´¤xl̈ Æ̀ Ÿal̈ o ½¥Cc §x©Ii ©dÎz ¤̀  mi ´¦x §aŸ«r Æm ¤Yz ©̀  i³¦Mk 
Îx ¤Wy£̀  u ¤x ½̀̈ d̈Îz ¤̀d¬F̈ed §iDd­z̈Ÿ̀  m¬¤Yz §Wy ¦xi «¦e m®¤kl̈ o´¥zŸp m­¤ki ¥d «Ÿl¡̀  
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:Dd«ÄaÎm ¤Yz §a ©Wyi«¦e
26. Behold, I set before you this day a blessing and a curse; 27. A blessing, if you obey
the commandments of Hashem your Elokim, which I command you this day; 28. And a
curse, if you will not obey the commandments of Hashem your Elokim, but turn aside
from the way which I command you this day, to go after other gods, which you have not
known. 29. And it shall come to pass, when Hashem your Elokim has brought you in to
the land which you are entering to possess, that you shall put the blessing upon Mount
Gerizim, and the curse upon Mount Ebal. 30. Are they not on the other side of the Jordan,
by the way where the sun goes down, in the land of the Canaanites, who live in the
Arabah, opposite Gilgal, beside the terebinths of Moreh? 31. For you shall pass over the
Jordan to go in to possess the land which Hashem your Elokim gives you, and you shall
possess it, and dwell in it.

26. He aquí, pongo hoy delante de vosotros una bendición y una maldición; 27. Una
bendición, si obedeces los mandamientos de Hashem tu Elokim, que yo te ordeno hoy;
28. Y una maldición, si no obedeces los mandamientos de Hashem tu Elokim, y te apartas
del camino que yo te ordeno hoy, para ir en pos de otros dioses, que tú no has conocido.
29. Y sucederá que cuando Hashem tu Elokim te haya introducido en la tierra que vas a
entrar para poseerla, pondrás la bendición sobre el monte Gerizim, y la maldición sobre el
monte Ebal. 30 ¿No están ellos al otro lado del Jordán, junto al camino donde se pone el
sol, en la tierra de los cananeos, que habitan en el Arabá, frente a Gilgal, junto a las
encinas de More? 31. Porque pasaréis el Jordán para entrar a poseer la tierra que Hashem
vuestro Elokim os da, y la poseeréis, y habitaréis en ella.

(dxeab) wgvi - ipy
SHENI - YITZCHAK (GEVURAH)

almi®¦hR̈t §Wy ¦On ©dÎz ¤̀ §e mi ­¦Tw ªg«©dÎlM̈k z¬¥̀  zFe ½Uy£r«©l m´¤Yz §x ©n §WyEe 
 [ai]  :mFe «Ii ©d m­¤ki¥p §t ¦l o¬¥zŸp i²¦kŸp«῭  x¯¤Wy£̀`mi ´¦Tw ªg«©d d¤Nl ¥Ầ 

o ©̧zp̈ Áx ¤Wy£̀  u ¤x ¾̀̈ Äa ¼zFeUy£r«©l oEex́ §n §Wy ¦Yz x´¤Wy£̀  »mi ¦hR̈t §Wy ¦On ©d §e
d¹̈eŸd §im¬¤Yz ©̀ Îx ¤Wy£̀  mi ½¦nÏi ©dÎlM̈k Dd®Ÿz §Wy ¦x §l ­Lj §l Lji²¤zŸa£̀  ī ¥dŸl¡̀  

 :d«n̈c̈£̀ «d̈Îl©r mi­¦Ii ©gazFe ºnŸw §On ©dÎlM̈kÎz«¤̀  oEe Âc §Aa ©̀ §ÂYz c´¥Aa ©̀  
m­z̈Ÿ̀  mi¬¦Wy §xŸ«i m²¤Yz ©̀  x¬¤Wy£̀  mÀ¦iFeBb ©d m´ẄyÎEec §a«r̈ x¯¤Wy£̀
z ©g­©z §e zFe ½rä §Bb ©dÎl©r §e Æmi ¦nẍ«d̈ mi ³¦xd̈«¤dÎl©r m®¤di ¥d «Ÿl¡̀Îz ¤̀

 :o«p̈£r «©x u¬¥rÎlM̈kbÆm ¤Yz §x ©Aa ¦Wy §e m À̈zŸg §Aa§f ¦nÎz ¤̀  m´¤Yz §v ©Yz¦p §e 
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m­¤di ¥d «Ÿl¡̀  i¬¥li ¦q §tEe Wy ½¥̀ Äa oEet́ §x §Uy ¦Yz Æm ¤di ¥x «¥Wy£̀ «©e m ½̈zŸá ¥Sv ©nÎz ¤̀
:`Ee «d ©d mFe ­wÖn ©dÎo ¦n m ½̈n §WyÎz ¤̀  m´¤Yz §c ©Aa ¦̀ §e oEe®r ¥Cc©b §Yz

c«©l o ½¥Mk oEeÚy£r«©zÎ Ÿ̀l d­F̈edi :m«¤ki ¥d «Ÿl¡̀  dmFe ºwÖn ©dÎl ¤̀ Îm «¦̀  i ¦ÂMk 
 x ©̧g §a ¦iÎx ¤Wy£̀d³F̈ed §imEe ¬Uyl̈ m ½¤ki ¥h §a ¦WyÎlM̈k ¦n Æm ¤ki ¥d «Ÿl¡̀  

:dÖn «Ẍy z̈ ¬̀äEe Ee ­Wy §x §c ¦z Fe¬p §k ¦Wy §l m®Ẅy Fe ­n §WyÎz ¤̀
32. And you shall take care to do all the statutes and judgments which I set before you
this day. [12] 1. These are the statutes and judgments, which you shall take care to do, in
the land, which Hashem Elokim of your fathers gives you to possess all the days that you
live upon the earth. 2. You shall completely destroy all the places, where the nations
which you shall possess served their gods, upon the high mountains, and upon the hills,
and under every green tree; 3. And you shall overthrow their altars, and break their
pillars, and burn their Asherim with fire; and you shall cut down the carved images of
their gods, and destroy their names out of that place. 4. You shall not do so to Hashem
your Elokim. 5. But to the place which Hashem your Elokim shall choose out of all your
tribes to put his name there, to his habitation shall you seek, and there you shall come;

32. Y cuidaréis de poner por obra todos los estatutos y decretos que os propongo hoy.
[12] 1. Estos son los estatutos y juicios que cuidaréis de cumplir en la tierra que Hashem
Elokim de vuestros padres os da en posesión todos los días que viváis sobre la tierra. 2.
Destruirás por completo todos los lugares donde las naciones que tomarás sirvieron a sus
dioses, sobre los montes altos, y sobre las colinas, y debajo de todo árbol frondoso; 3. Y
derribaréis sus altares, y quebraréis sus columnas, y quemaréis con fuego sus Aseras; y
derribaréis las imágenes talladas de sus dioses, y raeréis sus nombres de aquel lugar. 4.
No harás así a Hashem tu Elokim. 5. Pero el lugar que Hashem tu Elokim escogiere de
entre todas vuestras tribus para poner allí su nombre, a su habitación buscaréis, y allí
llegaréis;

(zx`tz) awri - iyily
SHELISHI - YA-AKOV (TIFERET)

em ½¤ki ¥zŸx́ §Uy §r ©n Æz ¥̀ §e m ½¤ki ¥g §a ¦f §e Æm ¤ki ¥z «ŸlŸr dÖn À̈Wy m´¤z`¥a£d«©e 
m­¤k §x ©w §Aa zŸ ¬xŸk §aEe m ½¤ki ¥zŸ́a §c ¦p §e Æm ¤ki ¥x §c ¦p §e m®¤k §c¤i z´©nEex §Yz z­¥̀ §e

 :m«¤k §p Ÿ̀«v §ef Æi¥p §t ¦l m À̈WyÎm ¤Yz §l ©k£̀ «©e d´F̈ed §im À¤Yz §g ©n §UyEe m ½¤ki ¥d «Ÿl¡̀  
 ­Lj §k ©x«¥Aa x¬¤Wy£̀  m®¤ki ¥Yz«äEe m­¤Yz ©̀  m ½¤k §c¤i ǵ ©l §Wy ¦n ÆlŸk §Aad¬F̈ed §i

3
Copyright © Kabbalah4All Sephardic Congregation.  

PLEASE DO NOT PRINT THESE PAGES.



PARASHAT RE-EH d`x zyxt

 :Lji«¤dŸl¡̀gmFe®Ii ©d dŸ­Rt mi²¦UyŸr Eep §ḡ©p£̀  x ¤̧Wy£̀  lŸ Âk §ÂMk oEe ½Uy£r«©z `´Ÿl 
 :ei«p̈i¥r §Aa x¬ẄyÏi ©dÎlM̈k Wyi­¦̀hdŸz®r̈Îc©r m­¤z`äÎ` «Ÿl i¬¦Mk 

Îx ¤Wy£̀  d ½̈l£g«©Pp«©dÎl ¤̀ §e Ædg̈Eep §On ©dÎl ¤̀d¬F̈ed §i:Kj«l̈ o¬¥zŸp Lji­¤dŸl¡̀  
iÎx ¤Wy£̀  u ¤x ½̀̈ Äa m´¤Yz §a ©Wyi«¦e ¼o ¥Cc §x©Ii ©dÎz ¤̀  »m ¤Yz §x ©a£r«©e d¬F̈ed §i

ai­¦aQ̈q ¦n m²¤ki ¥a §iŸ «̀ ÎlM̈k ¦n m̄ ¤kl̈ ©gi ¦̧p ¥d §e m®¤k §z ¤̀  li´¦g §p ©n m­¤ki ¥d «Ÿl¡̀
  :g ©h«¤AaÎm ¤Yz §a ©Wyi«¦e

6. And there you shall bring your burnt offerings, and your sacrifices, and your tithes, and
offerings of your hand, and your vows, and your freewill offerings, and the firstlings of
your herds and of your flocks; 7. And there you shall eat before Hashem your Elokim, and
you shall rejoice in all that you put your hand to, you and your households, because
Hashem your Elokim has blessed you. 8. You shall not do after all the things that we do
here this day, every man whatever is right in his own eyes. 9. For you are not as yet
come to the rest and to the inheritance, which Hashem your Elokim gives you. 10. But
when you go over the Jordan, and live in the land which Hashem your Elokim gives you to
inherit, and when he gives you rest from all your enemies around, so that you live in
safety;

6. Y traeréis allí vuestros holocaustos, y vuestros sacrificios, y vuestros diezmos, y las
ofrendas de vuestras manos, y vuestros votos, y vuestras ofrendas voluntarias, y las
primicias de vuestras vacas y de vuestros rebaños; 7. Y allí comeréis delante de Hashem
vuestro Elokim, y os regocijaréis en todo aquello en lo que pongáis vuestras manos,
vosotros y vuestras familias, porque Hashem vuestro Elokim os ha bendecido. 8. No
haréis como todo lo que hacemos hoy aquí, cada uno lo que bien le parezca. 9. Porque
aún no habéis llegado al reposo ya la heredad que Hashem vuestro Elokim os da. 10. Pero
cuando paséis el Jordán, y habitéis en la tierra que Hashem vuestro Elokim os da por
heredad, y cuando os dé descanso de todos vuestros enemigos alrededor, para que
habitéis seguros;
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